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GEMEINDE PERCHA
Autonome Provinz Bozen

COMUNE DI PERCA
Provincia Autonoma di Bolzano

Beschlussniederschrift
des Gemeindeausschusses

Verbale di deliberazione
della Giunta Comunale

Sitzung vom – Seduta del    06.10.2026 Uhr - ore   08:00

GEGENSTAND OGGETTO

Personalamt  -  Rückvergütung  von  Fahrt- 
und  Verpflegungskosten  an  die 
Gemeindebediensteten - 3. Trimester 2026

Ufficio  personale  -  Rimborso  spese  di 
viaggio  e  spese  di  vitto  ai  dipendenti 
comunali - 3° trimestre 2026

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Kodex  der 
Örtlichen  Körperschaften  der  Autonomen  Region 
Trentino  -  Südtirol  über  die  Gemeindeordnung 
enthaltenen Formvorschriften wurden für heute die 
Mitglieder  dieses  Gemeindeausschusses  im 
üblichen Sitzungssaal einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal 
vigente  Codice  degli  Enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige sull’Ordinamento 
dei  Comuni,  vennero  per  oggi  convocati,  nella 
solita sala delle adunanze, i componenti di questa 
Giunta Comunale.

Anwesend sind - Presenti sono
Abwesend entschuldigt

Assente giustificato

Abwesend unentschuldigt

Assente ingiustificato

Theodor GUGGENBERGER   

Markus SEYR   

Katharina NIEDERWOLFSGRUBER   

Barbara UNTERHOFER   

Artur AICHNER   

Seinen Beistand leistet leistet der beauftragte 
Gemeindesekretär, Herr

Assiste il Segretario comunale reggente, Signor

 KASER Tobias

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit, 
übernimmt Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

 GUGGENBERGER Theodor

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister den 
Vorsitz, erklärt die Sitzung für eröffnet und es wird 
mit  der  Behandlung  der  eingangs  erwähnten 
Beschlussvorlage begonnen.

nella  sua  qualità  di  Sindaco assume  la 
presidenza, dichiara aperta la seduta e si  passa 
alla  trattazione  della  proposta  di  deliberazione 
suddetta.



Personalamt  -  Rückvergütung von Fahrt-  und 
Verpflegungskosten an die  Gemeindebediens-
teten - 3. Trimester 2026

Ufficio personale - Rimborso spese di viaggio e 
spese di vitto ai dipendenti comunali - 3° trime-
stre 2026

Im 3. Trimester 2026 wurden von den Gemeinde-
bediensteten der Gemeinde Percha verschiedene 
Fahrten im Interesse der Gemeindeverwaltung ge-
tätigt.

Nel 3° trimestre 2026 i dipendenti comunali del Co-
muni di Perca hanno fatto diversi viaggi nell'inte-
resse dell'Amministrazione comunale.

Nach  Einsichtnahme in  den  Einheitstext  der  Ab-
kommen für die Bediensteten der Gemeinden und 
Bezirksgemeinschaften und nach Überprüfung der 
vorgelegten Aufstellungen wird dafürgehalten, die 
angefallenen  Fahrt-  und  Verpflegungskosten  bei 
Außendiensten an die  Gemeindebediensteten rü-
ckzuvergüten.

Visto il  Testo unico degli  accordi per i  dipendenti 
dei  comuni  e  delle  comunità  comprensoriali  ed 
esaminate le distinte presentate viene ritenuto op-
portuno di rimborsare le spese di viaggio e le spe-
se di vitto per l'espletamento di missioni ai dipen-
denti comunali.

Laut Mitteilung Nr. 12 vom 19.04.2016 der Abtei-
lung 7 – Örtliche Körperschaften werden die Ände-
rungen der Kilometervergütungen nicht mehr über-
mittelt, da die Verwaltungen direkt auf der Home-
page des Personalamtes der Autonomen Provinz 
Bozen die  aktualisierten auszuzahlenden Kilome-
tervergütungen einsehen können.

Secondo comunicazione n. 12 del 19.04.2016 della 
Ripartizione n. 7 – Enti locali le variazioni delle in-
dennità  chilometriche non saranno più  inviate,  in 
quanto  le  amministrazioni  possono  controllare 
autonomamente  direttamente  sul  sito  dell’Ufficio 
personale della Provincia Autonoma di Bolzano le 
indennità aggiornate da corrispondere.

Festgehalten, dass die von den Bediensteten vor-
gestreckten Fahrtkosten infolge der letzten Benzin-
preisänderung rückerstattet werden.

Accertato che le  spese di  viaggio dai  dipendenti 
saranno rimborsate a seguito delle recenti variazio-
ni del prezzo della benzina.

Dieser Beschluss wird im Sinne des Art. 183 des 
Kodexes der örtlichen Körperschaften der Autono-
men  Region  Trentino-Südtirol  (R.G.  vom  3.  Mai 
2018, Nr.2) für unverzüglich vollziehbar erklärt, da-
mit  die  Auszahlung  der  Rückvergütungen  der 
Fahrt-  und  Verpflegungskosten  mit  der  nächsten 
Gehaltsauszahlung erfolgen kann

La presente delibera viene dichiarata quale imme-
diatamente esecutiva ai sensi dell'art. 183 del Co-
dice degli enti locali della Regione autonoma Tren-
tino-Alto Adige (L.R. del 3 maggio 2018, n. 2) affin-
chè il rimborso delle spese di viaggio e spese di 
vitto possa avvenire con il prossimo stipendio.

Nach Einsichtnahme in die folgenden Gutachten im 
Sinne des Art. 185 und 187 des Kodex der örtli-
chen Körperschaften der Autonomen Region Tren-
tino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, 
Nr. 2;

-  fachliches  Gutachten,  erteilt  vom  Verantwortli-
chen  des  Dienstes,  Kathrin  Mittermair, mit  dem 
elektronischen Fingerabdruck:
POSITIV
FGfWzzlED2mCaTaRGJ14BMg2G25bYiCvv49b-
GIbzYA4=

Visto i seguenti pareri ai sensi degli artt. 185 e 187 
del Codice degli enti locali della Regione Autono-
ma  Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03/05/2018, n. 2;

- parere tecnico, espresso dal responsabile del ser-
vizio, Kathrin Mittermair, con l'impronta digitale:

POSITIVO
FGfWzzlED2mCaTaRGJ14BMg2G25bYiCvv49b-
GIbzYA4=

-  buchhalterisches Gutachten,  erteilt  vom Verant-
wortlichen des Dienstes, Ilse Rainer, mit dem elek-
tronischen Fingerabdruck:
POSITIV
h8mDTyFPoGMCodZ4v8MlXsZH4FTtAFpIM-
B7A5qKbU4s=

- parere contabile,  espresso dal responsabile del 
servizio, Ilse Rainer, con l'impronta digitale:
POSITIVO
h8mDTyFPoGMCodZ4v8MlXsZH4FTtAFpIMB7A5-
qKbU4s=

Nach  Einsichtnahme in  den  Kodex  der  örtlichen Visto il Codice degli enti locali della Regione Auto-



Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 03.05.2018, Nr. 
2;

noma Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 
03/05/2018, n. 2;

Nach Einsichtnahme in die geltende Satzung der 
Gemeinde Percha;

Nach Einsichtnahme in den geltenden Haushalts-
voranschlag sowie in das Einheitliche Strategiedo-
kument (ESD);

Visto lo statuto comunale vigente del Comune di 
Perca;

Visto  il  vigente bilancio  di  previsione ed  il  docu-
mento unico di programmazione (DUP);

Dies alles vorausgeschickt; Tutto ciò premesso;

b e s c h l i e ß t

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

einstimmig in gesetzlicher Form:

LA GIUNTA COMUNALE

d e l i b e r a

ad unanimità di voti espressi nella forma di legge:

1. aus den in den Prämissen angeführten Grün-
den an das Personal der Gemeinde Percha die 
im 3. Trimester 2026 angefallenen Fahrt- und 
Verpflegungskosten bei Außendiensten in Hö-
he  von  €  75,58  gemäß  Berechnungstabelle 
vom 23.09.2026 (Prot. Nr. 0009980 zu gewäh-
ren und auszubezahlen;

1. di concedere e pagare per i motivi indicati nelle 
premesse le spese di viaggio e le spese di vitto 
per l'espletamento di missioni nel 3° trimestre 
2026  nell’importo  complessivo  di  € 75,58  al 
personale del Comune di Perca secondo la ta-
bella  di  calcolo  del  23.09.2026  (n.  prot. 
0009980)

2. festgehalten,  dass  die  oben  angeführte  Be-
rechnungstabelle,  wenn  auch  nicht  materiell 
beigelegt, wesentlichen Bestandteil des gegen-
ständlichen Beschlusses bildet und genehmigt 
wird;

2. preso nota del fatto che la tabella di calcolo so-
praccitata è parte integrante della presente de-
liberazione e sarà approvata, anche se non è 
allegata nella sostanza;

3. die Ausgabe wird wie folgt angelastet:
Kap. 01021.03.020200
Kap. 01031.03.020200
Kap. 01041.03.020200
Kap. 01061.03.020200
Kap. 01071.03.020200
Kap. 01011.03.020200
Kap. 04011.03.020200
Kap. 09031.01.010100
Kap. 09041.01.010100
Kap. 10051.03.020200
des Haushaltsvoranschlages 2026;

3. la spesa viene imputata come segue:
Cap. 01021.03.020200
Cap. 01031.03.020200
Cap. 01041.03.020200
Cap. 01061.03.020200
Cap. 01071.03.020200
Cap. 01011.03.020200
Cap. 04011.03.020200
Kap. 09031.01.010100
Kap. 09041.01.010100
Cap. 10051.03.020200
del bilancio 2026;

4. die  Auszahlung  erfolgt  über  die  Gehälter 
(Lohnstreifen);

4. il  pagamento viene effettuato con gli  stipendi 
(cedolini);

5. gegenständlichen Beschluss mit derselben Ab-
stimmung im Sinne des Art. 183 des Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Regi-
on Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2, für unverzüglich vollziehbar 
zu erklären,  damit  die Auszahlung der  Rück-
vergütungen der Fahrt- und Verpflegungskos-
ten mit der nächsten Gehaltsauszahlung erfol-
gen kann

5. di  dichiarare,  con  la  medesima votazione,  la 
presente  delibera  immediatamente  eseguibile 
ai sensi dell’art. 183 del Codice degli enti locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto  Adige, 
approvato con L.R. del 03/05/2018, n. 2, affin-
chè il rimborso delle spese di viaggio e spese 
di vitto possa avvenire con il prossimo stipen-
dio;



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Vorsitzende - Il Presidente

-  GUGGENBERGER Theodor -

Der beauftragte Gemeindesekretär – Il segretario 
comunale reggente

-  KASER Tobias -

(digital signiert / firmato digitalmente) (digital signiert / firmato digitalmente)

Jeder Bürger kann gegen diesen Beschluss im Sinne des Art. 
183 Absatz 5 des Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G.  vom 
03.05.2018,  Nr.  2.,  während der  Veröffentlichungsfrist  beim 
Gemeindeausschuss Beschwerde einlegen, vorbehaltlich der 
Möglichkeit, innerhalb von sechzig Tagen ab Vollziehbarkeit 
dieses Beschlusses beim Regionalen Verwaltungsgericht, Au-
tonome  Sektion  Bozen,  im  Sinne  des  Gesetzes  vom 
06.12.1971, Nr. 1034, einen Rekurs einzubringen. 
Betrifft der Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträgen, 
ist die Rekursfrist, gemäß Art. 119 GvD 104 vom 02.07.2010, 
auf 30 Tage ab Kenntnisnahme reduziert.

Ogni cittadino, ai sensi dell'art. 183 comma 5 del Codice 
degli  enti  locali  della  Regione  autonoma Trentino-Alto 
Adige, approvato con L.R. del 03/05/2018, n. 2, può pre-
sentare opposizione contro la presente deliberazione al-
la giunta comunale entro il periodo di pubblicazione, con 
riserva di presentare ricorso al Tribunale Amministrativo 
Regionale, Sezione autonoma di Bolzano, entro sessan-
ta giorni dall'esecutività della delibera, di cui alla Legge 
06/12/1971, n. 1034. 
Se la deliberazione interessa l'affidamento di lavori pub-
blici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 119 D.Lgs 104 
del 02/07/2010, è ridotto a 30 giorni  dalla conoscenza 
dell'atto.

D3 Akt / atto: 510
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